
Splash Guard PIR 7000 – 6811911
Splash Guard PIR 7200 – 6811912,
Installation Instructions

Intended Use:
– The splash guard is designed to protect the optical system 

from water and dust in connection with the status indicator, 
flowcell or remote test adapter.

– The splash guard has been optimised for fast gas exchange 
in the measuring cuvette.

Mounting:
– The splash guard must only be attached to gas transmitters 

with a PIR 7000/7200 status display fitted (Order No. 6811625/
6811920) or alternatively with a PIR 7000/7200 flowcell 
(Order No. 6811490/6811910/6811945) or a PIR 7000/7200 
remote test adapter (Order No. 6811630/6811930/6811990) 
fitted.

 Note the preferred position of the gas transmitter with splash 
guard:
The gas transmitter must be mounted so that the lights of the 
status display are positioned one above the other and the 
"Dräger" logo on the splash guard is legible horizontally.
A maximum deviation from the horizontal of ± 30° is 
permissible.
See Figures: 

 Clean the sealing surfaces, fit the splash guard to the gas 
transmitter and tighten it evenly with the two screws.
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CAUTION

Any use of the splash guard requires full understanding and 
strict observation of the Instructions for Use of the Dräger 
PIR 7000/Dräger PIR 7200 (Order No. 9023885)!

A Wall mounting 1 Measured gas inlet
B Ceiling mounting 2 Measured gas outlet
C Floor mounting

NOTICE 

Ensure free access for ambient air to the measured gas inlet 
and gas outlet.

NOTICE 

When the splash guard is used, the response time of the gas 
transmitter is extended to the values listed in the table.

Response characteristic 
"normal"

Response time: 
t0...50/t0...90

Methane
Propane
Carbon dioxide

 5 s/  9 s @ 0-100 %LEL
 5 s/  8 s @ 0-100 %LEL
5 s/ 8 s

9023933 – MA 4677.301 MUL091

Protection anti-projection PIR 7000 – 6811911
Protection anti-projection PIR 7200 – 6811912,
consignes d'installation

Domaine d'application :
– La protection anti-projection protège le système optique 

contre l'eau et la poussière en liaison avec l'indicateur d'état, 
le Flowcell ou l'adaptateur de test à distance.

– La protection anti-projection est optimisée pour un 
remplacement de gaz rapide dans la cuvette de mesure.

Montage :
– Montage de la protection anti-projection uniquement sur les 

transmetteurs de gaz avec un indicateur d'état PIR 7000/7200 
monté (n° de commande 6811625/6811920), avec le Flowcell  
PIR 7000/7200 monté (n° de commande 6811490/6811910/
6811945) ou avec l'adaptateur de test à distance PIR 7000/
7200 monté (n° de commande 6811630/6811930/6811990).

 Respecter la position préférentielle du transmetteur de gaz 
avec protection anti-projection :
Le montage du transmetteur de gaz doit être réalisé de sorte 
que les témoins de l'indicateur d'état soient superposés et 
que l'inscription « Dräger » de la protection anti-projection 
puisse être lue horizontalement.
Une divergence de ± 30° max. par rapport à l'horizontale est 
autorisée.
Voir figures : 

 Nettoyer les surfaces d'étanchéité, placer la protection anti-
projection sur le transmetteur de gaz et serrer uniformément 
avec deux vis.
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ATTENTION

Toute utilisation de la protection anti-projection présuppose la 
connaissance exacte et le respect strict de la notice d'utilisation 
Dräger PIR 7000/Dräger PIR 7200 (n° de commande 
9023885) !

A Montage mural 1 Entrée du gaz de mesure
B Montage au plafond 2 Sortie du gaz de mesure
C Montage au sol

REMARQUE

Garantir un accès libre de l'air ambiant vers l'entrée et la 
sortie du gaz de mesure.

REMARQUE

En cas d'utilisation de la protection anti-projection, le temps 
de réponse du transmetteur de gaz se prolonge selon les 
valeurs indiquées dans le tableau.

Comportement de réponse 
« normal »

Temps de réponse, 
t0...50/t0...90

Méthane
Propane
Dioxyde de carbone 

5 s/ 9 s @ 0-100 %LIE
5 s/ 8 s @ 0-100 %LIE
5 s/ 8 s

Protección antisalpicaduras PIR 7000 – 6811911
Protección antisalpicaduras PIR 7200 – 6811912,
indicación de instalación

Finalidad de uso:
– La protección antisalpicaduras sirve para la protección del 

sistema óptico contra el agua y el polvo en combinación con 
una indicación de estado, una Flowcell o un adaptador de 
telecomprobación.

– La protección antisalpicaduras está optimizada para una 
sustitución rápida del gas en la cubeta de medición.

Montaje:
– Montaje de la protección antisalpicaduras sólo en transmisores 

de gas con indicación de estado montada PIR 7000/7200 
(Nº de ref. 6811625/6811920), alternativamente con Flowcell 
montada PIR 7000/7200 (Nº de ref. 6811490/6811910/
6811945) o adaptador de telecomprobación montado 
PIR 7000/7200 (Nº de ref. 6811630/6811930/6811990).

 Observar la posición preferente del transmisor de gas con 
protección antisalpicaduras:
El montaje del transmisor de gas debe realizarse de modo 
que las lámparas de la indicación de estado se encuentren 
superpuestas y la indicación "Dräger" de la protección 
antisalpicaduras sea legible en horizontal. Está permitida 
una desviación con respecto a la horizontal de máximo ± 30°.
Véanse imágenes: 

 Limpiar las superficies de hermetizado, colocar la protección 
antisalpicaduras sobre el transmisor de gas y apretar 
homogéneamente con dos tornillos.
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ATENCIÓN

¡Cada aplicación de la protección antisalpicaduras presupone 
el conocimiento preciso y la observancia del manual de 
instrucciones Dräger PIR 7000/Dräger PIR 7200 (Nº de ref. 
9023885)!

A Montaje de pared 1 Entrada de gas de medición
B Montaje de techo 2 Salida de gas de medición
C Montaje de suelo

NOTA

Garantizar el acceso libre del aire ambiental hacia la entrada 
y salida de gas de medición. 

NOTA

Al utilizar la protección antisalpicaduras, el tiempo de ajuste 
de valores de medición del transmisor de gas se prolonga a 
los valores indicados en la tabla.

Comportamiento de 
respuesta "normal"

Tiempo de ajuste de 
valores de medición, 

t0...50/t0...90

Metano
Propano
Dióxido de carbono

5 s/ 9 s @ 0-100 % L.I.E.
5 s/ 8 s @ 0-100 % L.I.E.
5 s/ 8 s

Protecção contra respingamento 
PIR 7000 – 6811911
Protecção contra respingamento 
PIR 7200 – 6811912,
Indicação de instalação

Finalidade:
– A protecção contra respingamento serve para proteger o 

sistema óptico contra água e poeira, juntamente com uma 
indicação de estado, Flowcell ou o adaptador de teste remoto.

– A protecção contra respingamento é optimizada relativa-
mente a uma rápida troca de gases na cubeta de medição.

Montagem:
– Montagem da protecção contra respingamento apenas em 

transmissores de gás com uma indicação de estado PIR 7000/
7200 (n.º de encomenda 6811625/6811920) montada, 
alternativamente com Flowcell montado PIR 7000/7200 
(N.º de encomenda 6811490/6811910/6811945) ou com um 
adaptador de teste remoto PIR 7000/7200 (N.º de encomenda 
6811630/6811930/6811990) montado.

 Posição preferencial do transmissor de gás com protecção 
contra respingamento respeitar: 
A montagem do transmissor de gás deve ser feita de modo 
que as lâmpadas da indicação de estado fiquem sobrepostas 
e que a escrita "Dräger" da protecção contra respingos 
possa ser lida na horizontal.
Só é permitido um desvio da horizontal de no máximo ± 30°.
Ver as figuras: 

 Limpe as superfícies de vedação, coloque a protecção contra 
respingamento e aperte uniformemente com dois parafusos.
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CUIDADO

Qualquer utilização da protecção contra respingamento 
pressupõe o conhecimento e o cumprimento exactos das 
instruções de utilização Dräger PIR 7000/Dräger PIR 7200 
(n.º de encomenda 9023885)!

A Montagem na parede 1 Entrada de gás de medição
B Montagem no tecto 2 Saída de gás de medição
C Montagem do solo

NOTA
Garantir acesso livre ao ar ambiente para a entrada e saída 
de gás de medição.

NOTA
Se uma protecção contra respingamento for usada, o tempo 
de ajuste do valor de medição do transmissor do gás é 
prolongado, de acordo com os valores da tabela.

Comportamento de 
reacção "normal"

Tempo de ajuste do 
valor de medição, 

t0...50/t0...90

Metano
Propano
Dióxido de carbono

5 s/ 9 s @ 0-100 %LIE
5 s/ 8 s @ 0-100 %LIE
5 s/ 8 s

Dispositivo di protezione contro gli spruzzi 
PIR 7000 – 6811911
Dispositivo di protezione contro gli spruzzi 
PIR 7200 – 6811912,
indicazioni di installazione

Impiego previsto:
– Il dispositivo di protezione contro gli spruzzi serve a proteggere 

il sistema ottico dall'acqua e dalla polvere, unitamente all'indi-
catore di stato, a Flowcell o all'adattatore per test a distanza.

– Inoltre è stato ottimizzato anche riguardo a un rapido scambio 
dei gas nella cuvetta di misurazione. 

Montaggio:
– Montaggio del dispositivo di protezione contro gli spruzzi 

solo su trasmettitori per il rilevamento gas con indicatore di 
stato PIR 7000/7200 (cod. d'ordine 6811625/6811920) 
montato, in alternativa con Flowcell PIR 7000/7200 montato 
(cod. d'ordine 6811490/6811910/6811945) o con adattatore 
per testa a distanza PIR 7000/7200 montato (cod. ordine 
6811630/6811930/6811990).

 Fare attenzione alla posizione preferenziale del trasmettitore 
per il rilevamento gas con il dispositivo di protezione contro 
gli spruzzi:
Il montaggio del trasmettitore deve essere effettuato in 
modo che le spie dell'indicatore di stato siano sovrapposte e 
che la scritta "Dräger“ del dispositivo di protezione contro gli 
spruzzi sia leggibile orizzontalmente.
Il massimo scostamento ammesso dall'orizzontale è di ± 30°.
Vedere figure: 

 Pulire la superficie di tenuta, applicare il dispositivo di 
protezione contro gli spruzzi e fissarlo con due viti (stringere 
le viti in maniera uniforme).
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ATTENZIONE

Qualsiasi impiego del dispositivo di protezione contro gli 
spruzzi presuppone la precisa conoscenza e la corretta 
osservanza delle istruzioni per l'uso di Dräger PIR 7000/
Dräger PIR 7200 (cod. d'ordine 9023885)!

A Montaggio a parete 1 Ingresso del gas di misurazione
B Montaggio a soffitto 2 Uscita del gas di misurazione
C Montaggio a terra

NOTA
Accertarsi che l'aria ambiente possa fluire liberamente 
nell'ingresso e nell'uscita del gas di misurazione.

NOTA
Utilizzando il dispositivo di protezione contro gli spruzzi, i tempi 
di regolazione del valore di misurazione del trasmettitore per 
il rilevamento gas si allungano toccando i valori della tabella.

Risposta "normale" Tempi di regolazione del valore 
di misurazione, t0...50/t0...90

Metano
Propano
Diossido di carbonio 

5 s/ 9 s @ 0-100% LIE
5 s/ 8 s @ 0-100% LIE
5 s/ 8 s

Spatbescherming PIR 7000 – 6811911
Spatbescherming PIR 7200 – 6811912,
installatie-instructie

Gebruiksdoel:
– De spatbescherming dient voor de bescherming van het 

optische systeem tegen water en stof in combinatie met de 
statusindicatie, Flowcell of adapter voor testen op afstand.

– De spatbescherming is geoptimaliseerd voor een snelle 
gasuitwisseling in de meetschaal.

Montage:
– Spatbescherming uitsluitend monteren op gastransmitters met 

gemonteerde statusindicatie PIR 7000/7200 (bestelnummer 
6811625/6811920) of als alternatief met gemonteerde 
Flowcell PIR 7000/7200 (bestelnummer 6811490/6811910/
6811945) of gemonteerde adapter voor testen op afstand 
PIR 7000/7200 (bestelnummer 6811630/6811930/6811990).

 Voorkeurspositie van de gastransmitter met spatbescherming 
in acht nemen:
De gastransmitter moet zodanig worden gemonteerd, dat 
de lampjes van de statusindicatie over elkaar liggen en de 
“Dräger”-letters van de spatbescherming horizontaal kan 
worden gelezen. 
Een afwijking van de horizontale is met maximaal ± 30° 
toegestaan.
Zie afbeeldingen: 

 Afdichtingsvlakken reinigen, de spatbescherming op de 
gastransmitter plaatsen en met twee schroeven gelijkmatig 
vastdraaien.
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VOORZICHTIG

Elk gebruik van de spatbescherming vereist een exacte 
kennis en opvolging van de gebruiksaanwijzing van de 
Dräger PIR 7000/Dräger PIR 7200 (bestelnummer 9023885)!

A Wandmontage 1 Meetgas-inlaat
B Plafondmontage 2 Meetgas-uitlaat
C Vloermontage

AANWIJZING

Zorgen voor onbelemmerde toegang van de omgevingslucht 
naar de meetgas-inlaat en -uitlaat.

AANWIJZING

Bij gebruik van de spatbescherming verlengt de responsietijd 
van de gastransmitter tot de in de tabel genoemde waarden.

Reactiegedrag "normaal" Responsietijd, 
t0...50/t0...90

Methaan
Propaan
Kooldioxide

5 s/ 9 s @ 0-100 %LEL
5 s/ 8 s @ 0-100 %LEL
5 s/ 8 s

Sprøjtebeskyttelse PIR 7000 – 6811911
Sprøjtebeskyttelse PIR 7200 – 6811912,
Installationsvejledning

Anvendelse:
– Sprøjtebeskyttelsen er beregnet til at beskytte det optiske 

system imod vand og støv i forbindelse med statusvisning, 
Flowcelle eller fjerntestadapter.

– Sprøjtebeskyttelsen er optimeret til hurtig gasudskiftning 
i målekuvetten.

Montering:
– Montering af sprøjtebeskyttelsen kun ved gastransmittere med 

monteret statusvisning PIR 7000/7200 (bestillingsnr. 6811625/
6811920), alternativt med monteret Flowcell PIR 7000/7200 
(bestillingsnr. 6811490/6811910/6811945) eller monteret 
fjerntestadapter PIR 7000/7200 (bestillingsnr. 6811630/
6811930/6811990).

 Vær opmærksom på gastransmitterens foretrunkne position
med sprøjtebeskyttelse:
Montering af gastransmitteren skal ske således, at 
statusvisningens lys ligger oven over hinanden, og "Dräger"-
skriften på sprøjtebeskyttelsen er læsbar i horisontal retning.
En afvigelse fra horisontalt på maksimalt ± 30° er tilladt.
Se billeder: 

 Tætningslinjerne skal rengøres, sprøjtebeskyttelsen sættes 
på gasgransmitteren og strammes jævnt med to skruer.
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FORSIGTIG

Enhver brug af sprøjtebeskyttelsen forudsætter nøje kendskab 
til og overholdelse af brugsanvisningen for Dräger PIR 7000/
Dräger PIR 7200 (bestillingsnr. 9023885)!

A Vægmontering 1 Målegas-indgang
B Loftsmontering 2 Målegas-afgang
C Gulvmontering

BEMÆRK

Det skal sikres, at den omgivende luft har fri adgang til 
målegas-indløbet og -udløbet.

BEMÆRK

Ved brug af sprøjtebeskyttelsen forlænges gastransmitterens 
responstid til værdierne, der er nævnt i tabellen.

Kontaktforhold "normal" Responstid, 
t0...50/t0...90

Metan
Propan
Kuldioxid

5 s/ 9 s @ 0-100 %LEL
5 s/ 8 s @ 0-100 %LEL
5 s/ 8 s

Roiskesuoja PIR 7000 - 68119111
Roiskesuoja PIR 7200 – 6811912,
asennusohje

Käyttötarkoitus:
– Roiskesuojan tarkoituksena on suojata optista 

järjestelmää vedeltä ja pölyltä tilanäytön, Flowcellin tai 
kaukotestausadapterin yhteydessä.

– Roiskesuoja on optimoitu nopeaa mittauskyvetissä 
tapahtuvaa kaasujenvaihtoa varten.

Asennus:
– Roiskesuojan asennus ainoastaan kaasuantureihin, joihin 

on asennettu tilanäyttö PIR 7000/7200 (tilausnro 6811625/
6811920) tai Flowcell PIR 7000/7200 (tilausnro 6811490/
6811910/6811945) tai kaukotestausadapteri PIR 7000/7200 
(tilausnro 6811630/6811930/6811990).

 Huomioi roiskesuojalla varustetun kaasuanturin 
etuoikeusasento:
Kaasuanturi on asennettava siten, että tilanäytön valot ovat 
päällekkäin ja roiskesuojan "Dräger"-teksti on luettavissa 
vaakasuorassa.
Poikkeama vaakatasosta saa olla enintään ± 30°.
Katso kuvat: 

 Puhdista tiivistyspinnat, aseta roiskesuoja kaasuanturille ja 
kiristä tasaisen tiukkaan kahdella ruuvilla.
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HUOMIO

Roiskesuojan käyttö edellyttää aina käyttöohjeen Dräger 
PIR 7000/Dräger PIR 7200 (tilausnro 9023885) tarkkaa 
tuntemista ja noudattamista!

A Seinäasennus 1 Mittauskaasun sisääntulo
B Kattoasennus 2 Mittauskaasun ulostulo
C Lattia-asennus

OHJE

Varmista ympäristöilman vapaa pääsy mittauskaasun sisään- 
ja ulostuloon.

OHJE

Roiskesuojaa käytettäessä kaasuanturin mittausarvojen 
asetusaika lyhenee taulukossa mainittuihin arvoihin.

Vaste "normaali" Vasteaika, 
t0...50/t0...90

Metaani
Propaani
Hiilidioksidi

5 s/ 9 s @ 0-100 %LEL
5 s/ 8 s @ 0-100 %LEL
5 s/ 8 s

Sprutbeskyttelse PIR 7000 – 6811911
Sprutbeskyttelse PIR 7200 – 6811912,
Installasjonsveiledning

Bruksområde:
– Sprutbeskyttelsen fungerer som beskyttelse av det optiske 

systemet mot vann og støv i forbindelse med statusvisning, 
Flowcell eller fjerntestadapteren.

– Sprutbeskyttelsen er optimert til rask gassutskifting i 
målekyvetten.

Montering:
– Montering av sprutbeskyttelse kun på gasstransmittere med 

montert statusvisning PIR 7000/7200 (bestillingsnr. 6811625/
6811920), alternativt med montert Flowcell PIR 7000/7200 
(bestillingsnr. 6811490/6811910/6811945) eller montert 
fjerntestadapter PIR 7000/7200 (bestillingsnr. 6811630/
6811930/6811990).

 Merk deg foretrukket stilling for gasstransmitter med 
sprutbeskyttelse:
Man må sørge for at monteringen av gasstransmitteren skjer 
slik at statusvisningens lamper står over hverandre og at 
Dräger-påskriften på sprutbeskyttelsen kan leses horisontalt.
Et avvik fra det horisontale er maksimalt tillatt til ±30.
Se bilder: 

 Rengjør tetningslinjer, sett sprutbeskyttelsen på 
gasstransmitteren, og skru jevnt fast med to skruer.
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FORSIKTIG

All bruk av sprutbeskyttelsen forutsetter inngående kjennskap 
til og overholdelse av bruksanvisningen Dräger PIR 7000/
Dräger PIR 7200 (bestillingsnr. 9023885).

A Veggmontering 1 Målegassinntak
B Takmontering 2 Målegassutløp
C Gulvmontering

ANVISNING

Sørg for at omgivelsesluften har fri tilgang til målegassinntak 
og -utløp.

ANVISNING

Ved bruk av sprutbeskyttelsen forlenges gasstransmitterens 
måleverdi innstillingstid til verdiene angitt i tabellen.

Reaksjonsforhold 
"normalt"

Måleverdi innstillingstid, 
t0...50/t0...90

Metan
Propan
Karbondioksid

5 s/ 9 s @ 0-100 %%LEL
5 s/ 8 s @ 0-100 %%LEL
5 s/ 8 s

Stänkskydd PIR 7000 – 6811911
Stänkskydd PIR 7200 – 6811912,
Installationsanvisningar

Användningsändamål:
– Stänkskyddet är avsett att skydda det optiska systemet mot 

vatten och damm i anslutning till statusdisplay, flowcell eller 
fjärrtestadapter.

– Stänkskyddet är optimerat för snabbt gasutbyte i mätkyvetten.

Montering:
– Stänkskyddet får endast monteras på gastransmittorer med 

monterad statusindikator PIR 7000/7200 (best.-nr 6811625/
6811920), alternativt med monterad flowcell PIR 7000/7200 
(beställn-nr. 6811490/6811910/6811945) eller montiertad 
fjärrtestadapter PIR 7000/7200 (beställn-nr. 6811630/
6811930/6811990).

 Beakta prioriterat läge för gastransmittorer med stänkskydd:

Gastransmittorerna måste monteras så att statusdisplayens 
lampor sitter ovanför varandra, och stänkskyddets "Dräger"-
text går att läsa horisontellt.
Den horisontella avvikelsen får maximalt uppgå till ± 30°.
Se bilder: 

 Rengör tätningsytan, placera stänkskyddet på gastransmittorn 
och fäst den med två lika hårt åtdragna skruvar.
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OBSERVERA

All användning av stänkskyddet förutsätter god kännedom 
om och beaktande av bruksanvisningen till Dräger PIR 7000/
Dräger PIR 7200 (best.-nr 9023885)!

A Väggmontering 1 Mätgas-inlopp
B Takmontering 2 Mätgas-utlopp
C Golvmontering

NOTERING

Säkerställ fri tillgång till omgivningsluften till mätgasinlopp 
och -utlopp.

NOTERING

Vid användning av stänkskyddet förlängs responstiden för 
gastransmittorn till det i tabellen angivna värdet.

Kontaktförhållanden 
"normala"

Responstid, 
t0...50/t0...90

Metan
Propan
Koldioxid

5 s/ 9 s @ 0-100 %%LEL
5 s/ 8 s @ 0-100 %%LEL
5 s/ 8 s

Pritsimiskaitse PIR 7000 – 6811911
Pritsimiskaitse PIR 7200 – 6811912,
Paigaldusjuhend

Kasutusotstarve
– Pritsimiskaitse on mõeldud optilise süsteemi kaitsmiseks 

vee ja tolmu eest ühenduses olekunäiduga, Flowcelliga või 
kaugtestimisseadmega.

– Pritsimiskaitse on optimeeritud kiireks gaasivahetuseks 
mõõteküvetis.

Montaaž
– Pritsimiskaitset tohib paigaldada ainult neile 

gaasitransmitteritele, millele on paigaldatud olekunäit 
PIR 7000/7200 (tellimisnr 6811625/6811920), alternatiivina 
võib olla paigaldatud Flowcell PIR 7000/7200 (tellimisnumber 
6811490/6811910/6811945) või kaugtestimisseade PIR 7000/
7200 (tellimisnumber 6811630/6811930/6811990).

 Arvestage pritsimiskaitsega gaasitransmitteri eelisasendiga!
Gaasitransmitteri peab paigaldama nii, et olekunäidu lambid 
kattuvad ja kiri „Dräger” on horisontaalselt loetav.
Kõrvalekalle horisontaalsest on lubatud maksimaalselt
± 30° võrra.
Vaadake pilte: 

 Puhastage tihendite pinnad, asetage pritsimiskaitse 
gaasitransmitterile ja keerake kaks kruvi ühtlase tugevusega 
kinni.
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ETTEVAATUST

Iga pritsimiskaitse kasutus eeldab Dräger PIR 7000/Dräger 
PIR 7200 kasutusjuhendi (tellimisnr 9023885) tundmist ja 
järgimist.

A Seinapaigaldus 1 Mõõdetava gaasi sissepääs
B Laepaigaldus 2 Mõõdetava gaasi väljapääs
C Põrandapaigaldus

MÄRKUS

Tagage ümbritseva õhu vaba juurdepääs mõõdetava gaasi 
sisse- ja väljapääsu juurde.

MÄRKUS

Pritsimiskaitse kasutamisel pikeneb gaasitransmitteri 
mõõteväärtuste seadistamisaeg tabelis esitatud väärtustele.

Reageering „normaalne” Mõõteväärtuste 
seadistamisaeg, 

t0...50/t0...90

Metaan
Propaan
Süsinikdioksiid

5 s/ 9 s @ 0-100 % MPP
5 s/ 8 s @ 0-100 % MPP
5 s/ 8 s

Spritzschutz PIR 7000 – 6811911
Spritzschutz PIR 7200 – 6811912,
Installationshinweis

Verwendungszweck:
– Der Spritzschutz dient zum Schutz des optischen Systems 

vor Wasser und Staub in Verbindung mit Statusanzeige, 
Flowcell oder Ferntestadapter.

– Der Spritzschutz ist für einen schnellen Gasaustausch in der 
Messküvette optimiert.

Montage:
– Montage des Spritzschutzes nur an Gastransmittern mit 

montierter Statusanzeige PIR 7000/7200 (Bestell-Nr. 6811625/
6811920), alternativ mit montierter Flowcell PIR 7000/7200 
(Bestell-Nr. 6811490/6811910/6811945) oder montiertem 
Ferntestadapter PIR 7000/7200 (Bestell-Nr. 6811630/
6811930/6811990).

 Vorzugsstellung des Gastransmitters mit Spritzschutz
beachten:
Die Montage des Gastransmitters muss so erfolgen, dass 
die Leuchten der Statusanzeige übereinander liegen und der 
„Dräger“-Schriftzug des Spritzschutzes horizontal lesbar ist.
Eine Abweichung von der Horizontalen ist um maximal
± 30° zulässig.
Siehe Bilder: 

 Dichtflächen reinigen, den Spritzschutz auf den Gastransmitter 
aufsetzen und mit zwei Schrauben gleichmäßig festziehen.
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VORSICHT

Jeder Einsatz des Spritzschutzes setzt die genaue Kenntnis 
und Beachtung der Gebrauchsanweisung Dräger PIR 7000/
Dräger PIR 7200 (Bestell-Nr. 9023885) voraus!

A Wandmontage 1 Messgas-Einlass
B Deckenmontage 2 Messgas-Auslass
C Bodenmontage

HINWEIS

Freien Zugang der Umgebungsluft zum Messgas-Einlass 
und -Auslass gewährleisten.

HINWEIS

Bei Verwendung des Spritzschutzes verlängert sich die 
Messwerteinstellzeit des Gastransmitters auf die in der 
Tabelle genannten Werte.

Ansprechverhalten 
"normal"

Messwerteinstellzeit, 
t0...50/t0...90

Methan
Propan
Kohlenstoffdioxid

5 s/ 9 s @ 0-100 %UEG
5 s/ 8 s @ 0-100 %UEG
5 s/ 8 s
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Šļakstīšanās aizsargs PIR 7000 – 6811911
Šļakstīšanās aizsargs PIR 7200 – 6811912,
Norādījums par uzstādīšanu

Lietošanas mērķis:
– Šļakstīšanās aizsargu izmanto, lai aizsargātu optisko 

sistēmu pret ūdeni un putekļiem, izmantojot kopā ar statusa 
indikatoru, Flowcell vai tālvadības testa adapteru.

– Šļakstīšanās aizsargs ir optimāli pielāgots ātrai gāzes 
apmaiņai mērījumu kivetē.

Montāža:
– Šļakstīšanās aizsarga montāža tikai pie gāzes raidītājiem ar 

uzstādītu statusa indikatoru PIR 7000/7200 (artikula Nr. 
6811625/6811920), vai arī – ar uzstādītu Flowcell PIR 7000/
7200 (Artikula Nr. 6811490/6811910/6811945) vai uzstādītu 
tālvadības testa adapteru PIR 7000/7200 (artikula Nr. 
6811630/6811930/6811990).

 Gāzes raidītājam ar šļakstīšanās aizsargu jāievēro vēlamais 
novietojums:
Gāzes raidītāja montāža jāveic tā, lai statusa indikācijas 
spuldzītes būtu novietotas viena virs otras un šļakstīšanās 
aizsarga uzraksts "Dräger" būtu lasāms horizontāli.
Novirze no horizontāles pieļaujama ne vairāk kā par ± 30°.
Skatīt attēlus: 

 Notīriet blīvējamās virsmas, uzlieciet šļakstīšanās aizsargu 
uz gāzes raidītāja un vienmērīgi pievelciet ar divām skrūvēm.
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BRĪDINĀJUMS

Jebkuras šļakstīšanās aizsarga lietošanas svarīgākais 
priekšnoteikums ir precīza lietošanas instrukcijas Dräger 
PIR 7000/Dräger PIR 7200 (artikula Nr. 9023885) 
pārzināšana un ievērošana.

A Montāža pie sienas 1 Mērījumu gāzes ieplūde
B Montāža pie griestiem 2 Mērījumu gāzes izplūde
C Montāža uz grīdas

NORĀDE

Jānodrošina, lai mērījumu gāzes ieplūdei un izplūdei brīvi 
varētu piekļūt apkārtējais gaiss.

NORĀDE

Izmantojot šļakstīšanās aizsargu, gāzes raidītāja mērījumu 
vērtību iestatīšanas laiks tiek pagarināts līdz tabulā 
norādītajiem lielumiem.

Reakcija "normāla" Mērījumu vērtību iestatīšanas 
laiks, 

t0...50/t0...90

Metāns
Propāns
Ogļskābā gāze

5 s/ 9 s @ 0-100 %AER
5 s/ 8 s @ 0-100 %AER
5 s/ 8 s

Purvasaugis PIR 7000 – 6811911
Purvasaugis PIR 7200 – 6811912,
Montavimo instrukcija

Paskirtis:
– Purvasaugis skirtas optinės sistemos apsaugai nuo vandens 

ir dulkių padėties indikatoriuje, pratekamajame elemente 
arba nuotolinio testavimo adapteryje.

– Purvasaugio dujų apykaita greita, todėl jis tinkamas naudoti 
ir matavimo kiuvetėje.

Montavimas:
– Purvasaugį galima montuoti tik prie dujų siųstuvų, kuriuose 

įmontuotas padėties indikatorius PIR 7000/7200 (užsakymo 
Nr. 6811625/6811920) kaip alternatyva pratekamasis 
elementas PIR 7000/7200 (užsakymo Nr. 6811490/6811910/
6811945) arba nuotolinio testavimo adapteris PIR 7000/7200 
(užsakymo Nr. 6811630/6811930/6811990).

 Apie geriasią dujų transmiterio su purvasaugiu padėtį žr.:
Dujų transmiterį reikia montuoti taip, kad padėties indikatoriaus 
lemputės būtų viena virš kitos ir užrašas „Dräger“ ant 
purvasaugio būtų perskaitomas horizontaliai.
Maksimalus leistinas nukrypimas nuo horizontalios linijos yra 
± 30°.
Žr. paveikslėlius: 

 Nuvalyti sandarinamuosius paviršius, uždėti purvasaugį ant 
dujų transmiterio ir tolygiai prisukti dviem varžtais.
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ATSARGIAI

Purvasaugį galima naudoti tik atidžiai susipažinus su „Dräger“ 
PIR 7000/7200 Naudojimo instrukcijos (užsakymo Nr. 9023885) 
reikalavimais!

A Sumontuotas prie sienos1 Analizuojamųjų dujų 
įleidimas

B Sumontuotas prie lubų 2 Analizuojamųjų dujų 
išleidimas

C Sumontuotas prie grindų

PASTABA

Būtina užtikrinti, kad prie analizuojamųjų dujų įleidimo ir 
išleidimo angų laisvai patektų aplinkos oras.

PASTABA

Naudojant purvasaugį dujų transmiterio matavimo reikšmių 
nustatymo laikas pailgėja iki nurodytųjų lentelėje.

Suveikimas „normalus“ Matavimo dydžiai, 
t0...50/t0...90

Metanas
Propanas
Anglies dioksidas

5 s/ 9 s esant 0–100 %ASR
5 s/ 8 s esant 0–100 %ASR
5 s/ 8 s

Ochrona przeciwbryzgowa PIR 7000 – 6811911
Ochrona przeciwbryzgowa PIR 7200 – 6811912,
Instrukcja instalacji

Przeznaczenie:
– Ochrona przeciwbryzgowa służy do osłaniania układu 

optycznego przed wodą i pyłem i jest wyposażona we wskaźnik 
stanu, kuwetę przepływową lub adapter do badań zdalnych.

– Ochrona przeciwbryzgowa jest odpowiednio dostosowana pod 
względem szybkiej wymiany gazu do kuwety pomiarowej.

Montaż:
– Montaż ochrony przeciwbryzgowej wyłącznie w detektorach 

gazów z zamontowanym wskaźnikiem stanu PIR 7000/7200 
(nr kat. 6811625/6811920), alternatywnie z zamontowaną 
kuwetą przepływową Flowcell PIR 7000/7200 (nr kat. 6811490/
6811910/6811945) lub zamontowanym adapterem do badań 
zdalnych PIR 7000/7200 (nr kat. 6811630/6811930/6811990).

 Zwrócić uwagę na wysunięte położenie montażu detektora
gazów:
Montaż detektora gazów musi zostać przeprowadzony tak, 
by lampki wskaźnika stanu znajdowały się jedna pod drugą, 
a napis „Dräger” widoczny na ochronie przeciwbryzgowej 
musi być przy tym czytelny w poziomie.
Odchylenie od poziomu może maksymalnie wynosić ± 30°.
Patrz ilustracja: 

 Wyczyścić powierzchnie uszczelnień łączące ochronę 
przeciwbryzgową z detektorem gazów i równomiernie 
dokręcić przy pomocy dwóch śrub.
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OSTROŻNIE

Warunkiem przystąpienia do jakiegokolwiek użytkowania 
ochrony przeciwbryzgowej jest znajomość i przestrzeganie 
Instrukcji obsługi Dräger PIR 7000/Dräger PIR 7200 
(nr kat. 9023885)!

A montaż na ścianie 1 wlot g. pomiarowego
B montaż na suficie 2 wylot g. pomiarowego
C montaż na podłodze

WSKAZÓWKA

Zapewnić swobodny dostęp powietrza z otoczenia do wlotu 
i wylotu gazu pomiarowego.

WSKAZÓWKA

W przypadku użycia ochrony przeciwbryzgowej wydłuża się 
czas nastawienia wartości pomiarowych detektora gazów, 
do wartości wzmiankowanej w tabeli.

Czas zadziałania 
„normalny”

Czas nastawienia wartości 
pomiarowych 
t0...50/t0...90

Metan
Propan
Dwutlenek węgla

5 s/ 9 s @ 0-100 %DGW
5 s/ 8 s @ 0-100 %DGW
5 s/ 8 s

Zaštita od prskanja PIR 7000 – 6811911
Zaštita od prskanja PIR 7200 – 6811912,
upute za instalaciju

Namjena:
– Zaštita od prskanja služi za zaštitu optičkog sustava od vode 

i prašine, u kombinaciji s pokazivačem statusa, jedinicom 
Flowcell ili adapterom za daljinsko testiranje.

– Zaštita od prskanja optimirana je za brzu izmjenu plina 
u mjernoj kiveti.

Montaža:
– Zaštita od prskanja montira se samo na detektore plina 

s montiranim pokazivačem statusa PIR 7000/7200 
(br. za narudžbu 6811625/6811920), odn. s montiranom 
jedinicom Flowcell PIR 7000/7200 (br. za narudžbu 
6811490/6811910/6811945) ili montiranim adapterom 
za daljinsko testiranje PIR 7000/7200 (br. za narudžbu 
6811630/6811930/6811990).

 Pazite na preferirani položaj detektora plina sa zaštitom 
od prskanja:
Montaža detektora plina mora se obaviti tako da lampice 
pokazivača statusa budu postavljene jedna iznad druge 
i da riječ "Dräger" na zaštiti od prskanja bude postavljena 
vodoravno i čitljiva.
Dopušteno je odstupanje od vodoravnog položaja za 
maksimalno ±30°.
Pogledajte slike: 

 Očistite brtvene površine, postavite zaštitu od prskanja na 
detektor plina i ravnomjerno je pritegnite dvama vijcima.
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OPREZ

Svaka upotreba zaštite od prskanja zahtijeva potpuno pozna-
vanje i striktno pridržavanje uputa za uporabu senzora Dräger 
PIR 7000 / Dräger PIR 7200 (br. za narudžbu 9023885)!

A Zidna montaža 1 Ulaz mjernog plina
B Stropna montaža 2 Izlaz mjernog plina
C Podna montaža

UPUTA

Osigurajte slobodan pristup okolnog zraka ulazu i izlazu 
mjernog plina.

UPUTA

U slučaju korištenja zaštita od prskanja vrijeme odziva mjer-
nih vrijednosti detektora plina produljuje se na vrijednosti 
navedene u tablici.

Ponašanje odaziva 
"normalno"

Vrijeme odziva mjernih vrijednosti, 
t0...50/t0...90

Metan
Propan
Ugljični dioksid

5 s / 9 s pri 0 – 100 % DGE
5 s / 8 s pri 0 – 100 % DGE
5 s / 8 s

Zaščita pred škropljenjem PIR 7000 – 6811911
Zaščita pred škropljenjem PIR 7200 – 6811912,
Opozorilo glede instalacije

Namen uporabe:
– Zaščita pred škropljenjem ščiti optični sistem pred vodo 

in prahom v povezavi s kazalnikom stanja, pretočno celico 
Flowcell ali adapterjem za oddaljeno preverjanje.

– Zaščita pred škropljenjem je optimizirana za hitro menjavo 
plina v merilni kuveti.

Montaža:
– Montaža zaščite pred škropljenjem je dovoljena samo na 

prenosnik merilne vrednosti plina z montiranim kazalnikom 
stanja PIR 7000/7200 (naročniška št. 6811625/6811920), 
alternativno z montirano pretočno celico Flowcell 
PIR 7000/7200 (naročniška št. 6811490/6811910/6811945) 
ali montiranim adapterjem za oddaljeno preverjanje PIR 7000/
7200 (naročniška št. 6811630/6811930/6811990).

 Upoštevajte prednostno stanje prenosnika merilne vrednosti 
plina z zaščito pred škropljenjem:
Prenosnik plinske vrednosti plina je treba montirati tako, da 
bodo lučke kazalnika stanja ena nad drugo in bo napis 
„Dräger“ na zaščiti pred škropljenjem mogoče brati vodoravno. 
Dovoljeno je največ ± 30° odstopanje od vodoravnega 
položaja.
Glejte slike: 

 Očistite tesnilne površine, namestite zaščito pred 
škropljenjem na prenosnik merilne vrednosti plin in ga 
enakomerno privijte z dvema vijakoma.
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PREVIDNO

Pred vsako uporabo zaščite pred škropljenjem morate 
prebrati in upoštevati navodila za uporabo za Dräger PIR 7000/
Dräger PIR 7200 (naročniška št. 9023885)!

A Stenska montaža 1 Merilni plin - vstop
B Stropna montaža 2 Merilni plin - izpust
C Talna montaža

NAPOTEK

Zagotovite prosti dostop zraka v okolju k vstopu in izstopu 
merilnega plina.

NAPOTEK

Pri uporabi zaščite pred škropljenjem se podaljša nastavitveni 
čas merilne vrednosti prenosnika merilne vrednosti plina na 
vrednosti, navedene v tabeli.

Vklopno vedenje 
"normalno"

Nastavitveni čas merilne 
vrednosti, 

t0...50/t0...90

Metan
Propan
Ogljikov dioksid

5 s/ 9 s pri 0-100 % LEL
5 s/ 8 s pri 0-100 % LEL
5 s/ 8 s

Ochrana proti postriekaniu PIR 7000 – 6811911
Ochrana proti postriekaniu PIR 7200 – 6811912,
Pokyny k inštalácii

Účel použitia:
– Ochrana proti postriekaniu slúži na ochranu optického 

systému pred vodou a prachom v spojení so statovým 
displejom, Flowcell alebo adaptérom diaľkového testovania.

– Ochrana proti postriekaniu je optimalizovaná na rýchlu 
výmenu plynu do meracej kyvety.

Montáž:
– Montáž ochrany proti postriekaniu len na plynových 

transmiteroch s namontovaným stavovým displejom PIR 7000/
7200 (obj. č. 6811625/6811920), alternatívne s namontovaným 
Flowcell PIR 7000/7200 (obj. č. 6811490/6811910/6811945) 
alebo namontovaným adaptérom diaľkového testovania 
PIR 7000/7200 (obj. č. 6811630/6811930/6811990).

 Dbajte na odporúčanú polohu plynového transmitera s 
ochranou proti postriekaniu:
Montáž plynového transmitera sa musí vykonať tak, aby 
lampy stavového displeja boli nad sebou, a aby nápis 
„Dräger“ ochrany proti postriekaniu bol vodorovne čitateľný.
Maximálna povolená odchýlka do horizontálnej polohy je ± 30°.
Pozri obrázky: 

 Vyčistite tesniace plochy, ochranu proti postriekaniu 
nasaďte na plynový transmiter a dvomi skrutkami ju 
rovnomerne utiahnite.
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POZOR

Predpokladom každého použitia ochrany proti postriekaniu je 
presná znalost' a dodržiavanie návodu na použitie Dräger 
PIR 7000/Dräger PIR 7200 (obj.č. 9023885)!

A Montáž na stenu 1 Vpust meracieho plynu
B Montáž na strop 2 Výpust meracieho plynu
C Montáž na podlahu

UPOZORNENIE

Zabezpečit' voľný prístup okolitého vzduchu k vpustu a výpustu 
meraného plynu.

UPOZORNENIE

Pri používaní ochrany proti postriekaniu sa čas nastavenia 
meraných hodnôt plynového transmitera predlžuje na hodnoty 
uvedené v tabuľke.

Odozva „normálna“ Čas nastavenia meraných 
hodnôt, 

t0...50/t0...90

Metán
Propán
Oxid uhličitý

5 s/ 9 s @ 0-100 %LEL
5 s/ 8 s @ 0-100 %LEL
5 s/ 8 s

Vodotěsný kryt PIR 7000 – 6811911
Vodotěsný kryt PIR 7200 – 6811912,
Montážní návod

Účel použití:
– Vodotěsný kryt slouží k ochraně optického systému před 

vodou a prachem ve spojení s ukazatelem stavu, průtokovou 
kyvetou nebo testovacím adaptérem pro dálkové testování.

– Vodotěsný kryt je optimalizován pro rychlou výměnu plynu 
v měřicí kyvetě.

Montáž:
– Montáž vodotěsného krytu pouze na plynových senzorech 

pro nepřetržité monitorování s namontovaným ukazatelem 
stavu PIR 7000/7200 (objedn. č. 6811625/6811920), 
alternativně s namontovanou průtokovou kyvetou PIR 7000/
7200 (objedn. č. 6811490/6811910/6811945) nebo 
namontovaným testovacím adaptérem pro dálkové testování 
PIR 7000/7200 (objedn. č. 6811630/6811930/6811990).

 Dodržte výhodné umístění plynového senzoru pro nepřetržité 
monitorování s vodotěsným krytem:
Montáž plynového senzoru pro nepřetržité monitorování musí 
probíhat tak, aby byly kontrolky ukazatele stavu umístěny 
nad sebou a aby přitom byl nápis „Dräger“ na vodotěsném 
krytu čitelný ve vodorovném směru.
Odchylka od horizontály je povolena maximálně o ±30°.
Viz obrázky: 

 Vyčistit těsnicí plochy, nasadit vodotěsný kryt na plynový 
senzor pro nepřetržité monitorování a upevnit současně 
pomocí dvou šroubů.
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POZOR

Každé nasazení vodotěsného krytu předpokládá důkladné 
seznámení se s návodem k použití Dräger PIR 7000/
Dräger PIR 7200 (objedn. č. 9023885) a jeho dodržování!

A Montáž na zeď 1 Vstup měřeného plynu
B Montáž na strop 2 Výstup měřeného plynu
C Montáž na podlahu

POZNÁMKA

V prostoru vstupu a výstupu měřeného plynu musí být 
zaručena dobrá cirkulace vzduchu.

POZNÁMKA

Při používání vodotěsného krytu se prodlouží odezva 
plynového senzoru na hodnoty uvedené v tabulce.

Reakce "normální" Odezva, 
t0...50/t0...90

Metan
Propan
Kysličník uhličitý

5 s/ 9 s @ 0-100 %DMV
5 s/ 8 s @ 0-100 %DMV
5 s/ 8 s

Защита срещу пръскане PIR 7000 – 6811911
Защита срещу пръскане PIR 7200 – 6811912,
Указание за инсталиране

Предназначение:
– Защитата срещу пръскане служи за защита на оптичната 

система от вода и прах заедно с индикатора на статуса, 
Flowcell или адаптора за дистанционно тестване.

– Защитата срещу пръскане е пригодена за бърз 
газообмен в измервателната кювета.

Монтаж:
– Монтаж на защитата срещу пръскане - само на газови 

трансмитери с монтиран индикатор на статуса PIR 7000/
7200 (каталожен № 6811625/6811920), като алтернатива - 
с монтиран Flowcell PIR 7000/7200 (каталожен № 6811490/
6811910/6811945) или монтиран адаптор за дистанционно 
тестване PIR 7000/7200 (каталожен № 6811630/6811930/
6811990).

 Съобразявайте се със специалното положение на 
газовия трансмитер:
Монтажът на газовия трансмитер трябва да се извършва 
така, че лампите на индикатора на статуса да се 
намират една над друга и надписът „Dräger“ на защитата 
срещу пръскане да може да се чете хоризонтално.
Допустимо е отклонение от хоризонталата с максимум 
± 30°.
Виж илюстрациите: 

 Почистете уплътняващите повърхности, поставете 
защитата срещу пръскане върху газовия трансмитер 
и я затегнете равномерно с два винта.
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ВНИМАНИЕ

Всяка употреба на защитата срещу пръскане предполага 
точно познаване и спазване на инструкцията за експлоатация 
PIR 7000/Dräger PIR 7200 (каталожен № 9023885)!

A Монтаж на стена 1 Вход на измервания газ
B Монтаж на таван 2 Изход на измервания газ
C Монтаж на пода

УКАЗАНИЕ

Осигурете свободен достъп на околния въздух до входа 
и изхода на измервания газ.

УКАЗАНИЕ

При използване на защитата срещу пръскане времето 
за настройка на измерваните стойности на газовия трансмитер 
се удължава до посочените стойности в таблицата.

Поведение при 
сработване "нормално"

Време за настройване на 
измерените стойности, 

t0...50/t0...90

Метан
Пропан
Въглероден диоксид

5 s/ 9 s @ 0-100 %ДЕГ
5 s/ 8 s @ 0-100 %ДЕГ
5 s/ 8 s

Protecţie la stropire PIR 7000 - 681191
Protecţie la stropire PIR 7200 - 681192,
Instrucţiuni de instalare

Scopul utilizării:
– Protecţia la stropire serveşte la protejarea sistemului optic 

împotriva apei şi prafului, în combinaţie cu afişajul de stare, 
Flowcell sau adaptorul de test de la distanţă.

– Protecţia la stropire este optimizată pentru schimbul rapid de 
gaze în cuva de măsurare.

Montaj:
– Montajul protecţiei la stropire numai la transmiţători de gaz 

cu afişaj de stare PIR 7000/7200 (Nr. comandă 6811625/
6811920), alternativ cu Flowcell montat PIR 7000/7200 
(Nr. comandă 6811490/6811910/6811945) sau adaptor de 
test de la distanţă PIR 7000/7200 (Nr. comandă. 6811630/
6811930/6811990) montat.

 Se va ţine cont de poziţia adecvată a transmiţătorului de gaz 
cu protecţie la stropire:
Montajul transmiţătorului de gaz trebuie realizat în aşa fel, 
încât lămpile afişajului de stare să se suprapună iar inscripţia 
"Dräger" a protecţiei la stropire să fie lizibilă orizontal.
Este admisă o abatere de la orizontale de maximum ± 30°.
Vezi figurile: 

 Se vor curăţa suprafeţele de etanşare, se va monta protecţia 
la stropire pe transmiţătorul de gaz şi se va strânge uniform 
cu două şuruburi.
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ATENŢIE

Fiecare implementare a protecţiei la stropire presupune 
cunoaşterea şi respectarea exactă a instrucţiunilor de utilizare 
Dräger PIR 7000/Dräger PIR 7200 (Nr. comandă 9023885)!

A Montaj pe perete 1 Admisie gaz măsurat
B Montaj pe tavan 2 Evacuare gaz măsurat
C Montaj pe pardoseală

REMARCĂ

Se va asigura accesul liber al aerului din mediul înconjurător 
la admisia şi evacuarea gazului de măsurat.

REMARCĂ

În cazul utilizării protecţiei la stropire, timpul de reglare a 
valorii de măsurare al transmiţătorului de gaz se prelungeşte 
la valorile prezentate în tabel.

Răspunsul "normal" Timpul de reglare a valorii de 
măsurare, 

t0...50/t0...90

metan
propan
dioxid de carbon

5 s/ 9 s @ 0-100 %LIE
5 s/ 8 s @ 0-100 %LIE
5 s/ 8 s

Προφυλακτήρας ψεκασμού PIR 7000 – 6811911
Προφυλακτήρας ψεκασμού PIR 7200 – 6811912,
Υπόδειξη εγκατάστασης

Σκοπός χρήσης:
– Ο προφυλακτήρας ψεκασμού χρησιμεύει στην προστασία 

του οπτικού συστήματος από νερό και σκόνη σε συνδυασμό 
με την ένδειξη κατάστασης, το Flowcell ή τον αντάπτορα 
ελέγχου από απόσταση.

– Ο προφυλακτήρας ψεκασμού έχει βελτιστοποιηθεί για μια 
γρήγορη ανταλλαγή αερίων στο σωληνάριο μετρήσεων.

Τοποθέτηση:
– Τοποθέτηση του προφυλακτήρα ψεκασμού μόνο σε 

ανιχνευτές αερίων με τοποθετημένη ένδειξη κατάστασης 
PIR 7000/7200 (αρ. παραγγελίας 6811625/6811920), 
εναλλακτικά με τοποθετημένο Flowcell PIR 7000/7200 
(αρ. παραγγελίας 6811490/6811910/6811945) ή 
τοποθετημένο αντάπτορα ελέγχου από απόσταση PIR 7000/
7200 (αρ. παραγγελίας 6811630/6811930/6811990).

 Προσέξτε τη θέση παροχής του ανιχνευτή αερίων με 
προφυλακτήρα ψεκασμού:
Η τοποθέτηση του ανιχνευτή αερίων πρέπει να 
πραγματοποιηθεί με τέτοιον τρόπο, ώστε οι λυχνίες της 
ένδειξης κατάστασης να βρίσκονται η μία πάνω από την 
άλλη και η επιγραφή "Dräger" του προφυλακτήρα ψεκασμού 
να μπορεί να διαβάζεται οριζόντια.
Μια απόκλιση από την οριζόντια θέση επιτρέπεται έως ± 30°.
Βλέπε εικόνες: 

 Καθαρίστε τις επιφάνειες συναρμογής, τοποθετήστε τον 
προφυλακτήρα ψεκασμού πάνω στον ανιχνευτή αερίων και 
σφίξτε τον ομοιόμορφα με δύο βίδες.
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ΠΡΟΣΟΧΗ

Κάθε χρήση του προφυλακτήρα ψεκασμού προϋποθέτει 
την ακριβή γνώση και τήρηση των οδηγιών χρήσης Dräger 
PIR 7000/Dräger PIR 7200 (αρ. παραγγελίας 9023885)!

A Επίτοιχη τοποθέτηση 1 Εισαγωγή αερίου μέτρησης
B Τοποθέτηση σε οροφή 2 Εξαγωγή αερίου μέτρησης
C Επιδαπέδια τοποθέτηση

ΕΠΙΣΗΜΑΝΣΗ

∆ιασφαλίστε ελεύθερη πρόσβαση του αέρα περιβάλλοντος 
προς την εισαγωγή και την εξαγωγή του αερίου μέτρησης.

ΕΠΙΣΗΜΑΝΣΗ

Κατά τη χρήση του προφυλακτήρα ψεκασμού παρατείνεται ο 
χρόνος ρύθμισης τιμών μέτρησης του ανιχνευτή αερίων στις 
τιμές που αναφέρονται στον πίνακα.

Συμπεριφορά απόκρισης 
"κανονική"

Χρόνος ρύθμισης τιμών 
μέτρησης, t0...50/t0...90

Μεθάνιο
Προπάνιο
∆ιοξείδιο του άνθρακα

5 s/ 9 s @ 0-100 %LEL
5 s/ 8 s @ 0-100 %LEL
5 s/ 8 s

PIR 7000 sıçrama koruması – 6811911
PIR 7200 sıçrama koruması – 6811912,
kurulum bilgisi

Kullanım amacı:
– Sıçrama koruması; durum göstergesi, akış hücresi veya 

uzaktan test adaptörü ile bağlantılı olarak optik sistemin su 
ve toza karşı korunması için kullanılır.

– Sıçrama koruması, ölçüm küvetinde hızlı bir gaz değişimi 
için optimize edilmiştir.

Montaj:
–Sıçrama koruması sadece PIR 7000/7200 durum göstergesi 

(sipariş no. 6811625/6811920), alternatif olarak PIR 7000/
7200 akış hücresi (sipariş no. 6811490/6811910/6811945) 
monteli veya PIR 7000/7200 (sipariş no. 6811630/6811930/
6811990) uzaktan test adaptörü monteli gaz transmiterlerine 
monte edilebilir.

 Sıçrama korumalı gaz transmiterin tercihli konumuna 
dikkat edin:
Gaz transmiterinin montajı, durum göstergesi lambaları üst 
üste duracak ve sıçrama korumasının "Dräger" yazısı yatay 
okunabilecek şekilde yapılmalıdır.
Yataydan maksimum ± 30° sapmaya izin verilir.
Bkz. Resimler: 

 Sızdırmazlık yüzeylerini temizleyin, sıçrama korumasını gaz 
transmiterine yerleştirin ve iki vidayla eşit olarak sıkın.
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DİKKAT

Sıçrama korumasıyla ilgili her türlü kullanım için Dräger 
PIR 7000/Dräger PIR 7200 (sipariş no. 9023885) kullanım 
kılavuzu hakkında bilgi sahibi olunması ve bunlara uyulması 
şarttır!

A Duvar montajı 1 Ölçüm gazı girişi
B Tavan montajı 2 Ölçüm gazı çıkışı
C Zemin montajı

NOT

Ortam havasının ölçüm gazı giriş ve çıkışına serbest olarak 
erişebilmesini sağlayın.

NOT

Sıçrama koruması kullanıldığında gaz transmiterinin tepki 
süresi, tabloda anılan değerlere kadar uzar.

Tetikleme tutumu "normal" Tepki süresi, 
t0...50/t0...90

Metan
Propan
Karbondioksit

5 s/ 9 s @ 0-100 %APS
5 s/ 8 s @ 0-100 %APS
5 s/ 8 s

防溅保护装置 PIR 7000 – 6811911
防溅保护装置 PIR 7200 – 6811912，
安装说明

用途：
– 防溅保护装置组合状态显示器、Flowcell 或远程测试适配

器，用于保护光学系统免受水和灰尘的污染。
– 为了确保在测量皿中实现快速的气体交换，防溅保护装置的

功能已经过优化。

装配：
– 防溅保护装置只能安装在气体传递装置中，并且该气体装置

上必须已经装配有状态显示器 PIR 7000/7200 （订购编号：
6811625/6811920），气体装置上也可以选择装配流动样品
池 Flowcell PIR 7000/7200 （订购编号：6811490/6811910/
6811945）或装配远程测试适配器 PIR 7000/7200 （订购编
号：6811630/6811930/6811990）。

 注意配备防溅保护装置的气体传递装置的优先位置：
安装气体传递装置时必须确保，状态显示器的灯应相互重
叠，并且可以水平看到防溅保护装置的 “Dräger” 字标。
水平偏差最大不得超过 ± 30°。
参见图示： 

 清洁密封面，将防溅保护装置放置到气体传递装置上，并使
用两个螺栓均匀拧紧。
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小心
每次使用防溅保护装置时，都必须仔细参考使用说明 Dräger 
PIR 7000/Dräger PIR 7200 （订购编号：9023885）！

A 壁式装配 1 测量气体进气口
B 天花板式装配 2 测量气体排气口
C 地板式装配

注意
确保环境空气能够进入测量气体进气口和排气口。

注意
使用防溅保护装置时，气体传递装置的测量值设定时间将延
长到表中说明的值。

反应特性 “ 标准 ” 测量值设定时间，
t0...50/t0...90

甲烷
丙烷
二氧化碳

5 s/ 9 s @ 0-100 %LEL
5 s/ 8 s @ 0-100 %LEL
5 s/ 8 s
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Брызгозащитный кожух PIR 7000 – 6811911
Брызгозащитный кожух PIR 7200 – 6811912,
Инструкции по установке

Область использования:
– Брызгозащитный кожух защищает от воды и пыли 

оптическую систему в комбинации с индикатором 
состояния, проточной ячейкой или адаптером для 
дистанционной проверки.

– Брызгозащитный кожух оптимизирован для обеспечения 
быстрой замены газа в измерительной камере.

Установка:
– Устанавливайте брызгозащитный кожух только на 

газоизмерительные головки с установленными 
индикаторами состояния PIR 7000/7200 (код заказа 
6811625/6811920), альтернативно с установленной 
проточной ячейкой PIR 7000/7200 (код заказа 6811490/
6811910/6811945) или с установленным адаптером 
для дистанционной проверки PIR 7000/7200 (код заказа 
6811630/6811990).

 См. предпочтительное положение газоизмерительной 
головки с брызгозащитным кожухом:
При сборке индикаторы состояния необходимо 
совместить и установить один над другим. Надпись 
„Dräger“ на брызгозащитном кожухе должна располагаться 
горизонтально, чтобы ее можно было прочитать.
Максимально допустимое отклонение от горизонтали 
составляет ± 30°.
См. изображения: 

 Очистите уплотняющие поверхности, установите 
брызгозащитный кожух на газоизмерительную головку 
и равномерно затяните оба винта.
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ВНИМАНИЕ

При любом использовании брызгозащитного кожуха 
необходимо полностью знать и выполнять требования 
руководства по эксплуатации Dräger PIR 7000/Dräger 
PIR 7200 (код заказа 9023885)!

A Монтаж на стене 1 Поступление 
анализируемого газа

B Монтаж на потолке 2 Выход анализируемого газа
C Монтаж на полу

УКАЗАНИЕ
Обеспечьте свободное поступление окружающего 
воздуха к впускному и выпускному отверстиям для 
анализируемого газа.

УКАЗАНИЕ
Брызгозащитный кожух увеличивает время стабилизации 
показаний газоизмерительных головок, см. данные 
в таблице.

Режим отклика 
"стандартный",

Время стабилизации 
показаний, t0...50/t0...90

Метан
Пропан
Диоксид углерода

5 S/ 9 с @ 0-100 %НПВ
5 S/ 8 с @ 0-100 %НПВ
5 S/ 8 с

Fröccsenésvédő PIR 7000 – 6811911
Fröccsenésvédő PIR 7200 – 6811912,
Szerelési utasítás

Rendeltetése:
– A fröccsenésvédő az optikai rendszernek víz és por elleni 

védelmét szolgálja a státuszkijelző, az áramlási cella illetve a 
távteszt-adapterrel együtt.

– A fröccsenésvédő a mérőküvettában való gyors gázcsere 
szempontjából optimális. 

Szerelés:
– A fröccsenésvédő szerelése csak felszerelt státuszkijelzővel 

PIR 7000/7200 (rendelési szám: 6811625/6811920) vagy 
felszerelt áramlási cellával PIR 7000/7200 (rendelési szám: 
6811490/6811910/6811945) vagy felszerelt távteszt-
adapterrel PIR 7000/7200 (rendelési szám: 6811630/6811930/
6811990) rendelkező gáz-átvivőre történhet.

 A fröccsenésvédővel felszerelt gáz-átvivő előhúzási állását
be kell tartani:
A gáz-átvivő szerelését úgy kell végezni, hogy a státuszkijelző 
lámpái egymással szemben feküdjenek és a fröccsenésvédő 
"Dräger"-feliratának vízszintesen kell olvashatónak lennie.
Az eltérés a vízszintestől legfeljebb ±30° lehet.
Lásd a képeket: 

 A tömítési felületeket tisztítsa meg, helyezze fel a 
fröccsenésvédőt a gáz-átvivőre és a két csavart egyenletesen 
húzza meg.
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FIGYELEM

A fröccsenésvédő alkalmazásának előfeltétele a Dräger 
PIR 7000/Dräger PIR 7200 (rendelési szám: 9023885) 
használati utasításának pontos ismerete és figyelembe vétele!

A Falra szerelt kivitel 1 Mérőgáz-bevezető
B Tetőre szerelt kivitel 2 Mérőgáz-kivezető
C Padlóra szerelt kivitel

MEGJEGYZÉS

Biztosítani kell, hogy a környezeti levegő szabadon hozzá 
tudjon jutni a mérőgáz belépési és kilépési részéhez.

MEGJEGYZÉS

A fröccsenésvédő használatával a táblázatban megadott 
értékekre hosszabbodik meg a gáz-átvivő mérési értékeinek 
beállási ideje.

Megszólalás "normál" Mérési érték beállási ideje, 
t0...50/t0...90

Metán
Propán
Széndioxid

5 s/ 9 s @ ARH 0-100 %
5 s/ 8 s @ ARH 0-100 %
5 s/ 8 s


